
Prayer for the Protection of Religious Liberty (USCCB) 
O God our Creator, from your provident hand we have received our right of 
life, liberty, and the pursuit of happiness. You have called us as your people 
and given us the right and the duty to worship you, the only true God, and 
your Son, Jesus Christ. Through the power and working of your Holy Spirit, 
you call us to live out our faith in the midst of the world, bringing the light 
and the saving truth of the Gospel to every corner of society. 
We ask you to bless us in our vigilance for the gift of religious liberty. Give 
us the strength of mind and heart to readily defend our freedoms when they 
are threatened; give us courage in making our voices heard on behalf of 
the rights of your Church and the freedom of conscience of all people of 
faith. 
Grant, we pray, O heavenly Father, a clear and united voice to all your sons 
and daughters gathered in your Church in this decisive hour in the history 
of our nation, so that, with every trial withstood and every danger 
overcome—for the sake of our children, our grandchildren, and all who 
come after us—this great land will always be "one nation, under God, 
indivisible, with liberty and justice for all." 
We ask this through Christ our Lord. Amen. 
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為維護宗教自由祈禱文（英文原文由美國天主教主教團撰寫） 

 造生萬物的上主，從祢的無限仁慈眷顧中，我們領受了生命、自由、

和謀求幸福的權利。祢召集我們作祢的子民，並賦予我們權利和義務

去朝拜祢，唯一的真天主，及祢的聖子耶穌基督。藉着聖神的德能和

化工，祢領引我們在塵世中活出信仰，好能光照普世，把福音的救恩

真理帶到社會上的每一個角落。 

 求祢降福，讓我們警醒到信仰自由的恩竉，使我們當信仰自由受到

威脅時有捍衛自由的心志力量；求祢更多加我們勇氣，好能為維護教

會的權利、為確保所有人信仰良知的自由，敢於挺身作聲！ 

 天父啊！在我們國家這歷史性的決定時刻，求祢聚集祢教會的全體

子女，發出清晰一致的響聲；為我們的子孫後裔、為後我們而來的人，

我們要承受一切磨練考驗、克服所有艱難危險；讓這片土地，成為「一

個屬於主的、合一的、不可分裂的、自由正義的國家。」 

 以上所求，因我們的主基督。亞孟。 
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